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\ (Dalje)
#d onega Zegnanja je Rozlin
! pogosteje prihajal v Dole-
njo vas. Ustavljal se je v
gostilni in dajal ljudem za
pija¢o. Bil je prijazen in
z denarjem ni §tedil, zato
so ga bili kmetje vedno
veseli, kadar je prisel.
Tudi RoZzlin se je slednji¢
¢util tu nekako domacega in svobodnega.
Odlozil je orozje, samo sekiro je imel vedno
poleg sebe, ker je tako stara razbojniska
navada. Poklical je godca Marka, da je
zaigral, in prisla je tudi mladina in zaple-
sala. Godba je bila zastonj in pijaca za-
stonj, kdo bi se ne posluzil take prilike?

Zlasti na jesen, ko je bilo glavno delo
po poljih storjeno, je prihajal RozZlin bolj
pogosto in njegov prihod je vedno po-
vzrodil zabavo v gostilni. Tudi Alenéica
je redno prisla v gostilno, kadar je izve-
dela, da se je prikazal Rozlin. Zacetkom
je prihajala v spremstvu svojega moza,
Rozlin je véasih prisedel k njima, pogo-
varjal se je z mozem o tem in onem,
Alenéica je pa moléala, a o¢i je imela
vedno uprte na razbojnika.

»Skoda za éloveka,« rekel je nekoé
Zamuda Alenéici, ko sta se zveler vradala
iz gostilne domov, »Saj bi ne bil tako na-
pacen ¢lovek, moZ je pameten in pogu-
men, ¢lovek se tako lahko Z njim pogo-
varja, samo ako bi se lotil kaksnega dru-
gega opravka. Denar se mora sluZiti na
posten naéin, razbojniitvo pa ne more biti
Bogu prijetno, naj reée kdo kar hoée.«

Tako je godrnjal Zamuda bolj sam s
sabo, kakor pa govoril z Alen¢ico, ko sta
se vracala domov, Zenka mu je pa odgo-
vorila:

»Ali je on kriv, da je zaiel na tako

pot 7«
»Kaj ti ves?«

s silo so jo wvzeli in odpeljali v grad.
Rozlin je ubil doti¢nega ¢loveka in zbezZal
v gore. Ali stori kmetu kaj hudega? Ce
pa jemlje gospodi, kaj zato? Saj je na-
kradla in naropala pri ljudeh.«

Zamuda je pogledal svojo Zeno in
samo rekel:

»Kaksna si danes!«

Nekaj ¢asa sta moléala, potem je pa
Alencica vprasala moza nekoliko plaho
in v zadregi:

»Ali bi imel ti pogum, da bi tako
masceval mene, ako bi mi kdo storil
kaksno krivico?

Zamuda je pa spet pogledal svojo Zeno
in rekel zategnjeno:

»Kaj pa ti je danes?«

Tako sta prisla domov, Alendica pa
ni govorila ves veéer nicesar veé. Doma
sta se vlegla spat. Zamuda je takoj pri-
¢el smréati, Alencica se je pa napol dvig-
nila v postelji in dolgo ¢asa gledala skozi
majhno okno, ki se je nahajalo v steni
poleg postelje, v meseéno no¢ gori proti
Crnim goram.

Na jesen je Zamuda odpotoval za
dolgo ¢asa po svojih kupéijah in Alenéica
je ostala s fanti sama doma. Kadar je
prisel Rozlin v Dolenjo vas, je 5la Alen-
¢ica v gostilno ter je Z njim plesala in pila.

Ko so pri¢eli preganjati razbojnike,
je prihajal RoZlin nekoliko bolj pored-
koma v Dolenjo vas in bil je nekoliko
bolj previden, opustil pa svojih priho-
dov ni.

Sosed Luka je prihajal skoraj vsak
veler v gostilno. Kaj je pa tudi hotel ?
Doma mu je Zena vedno regljala na ufesa,
da ji ni bilo mogoce priti v besedo. No-
bena re¢ ji ni bila prav in radi vsake
stvari se je znosila nad moZem.

»Nié ni imela, kot krilo in rokavce,
Se érevljev ne, ko sem jo vzel., Mislil sem,
da bom dobil pohlevno Zensko, sedaj me
pa toliko bolj trpinéi,« vzdihoval je véasih

»Saj sem Ze poskusil, Se pred leti,«
vzdihnil je sosed Luka, »pa je bil ogenj
in vihar. Pricela je tuliti, da jo zani¢ujem,
ker je bila revna in ni imela dote. Vedno
ima take domisljije in vedno me trpinéi
Z njimi.«

»Pa bi jo enkrat krepko pretepel.
Morda bi jo to ozdravilo? Saj ves: krava
sita in Zena bita, pravi pregovor.«

»Saj bi jo, saj bi jo, Ze vecékrat sem
mislil, da bi ji enkrat premikastil kosti.
Toda komaj da zaénem tako premisljevati
in Se preden pridem do kaks$nega sklepa,
7e zaZene Zena tak vihar, da mi ni ob-
stati. Zvijem se v postelji in potegnem
odejo ¢ez glavo ter priénem moliti oée-
nase za verne duse v vicah, dokler tudi
Zena ne umolkne in ne zaspi.«

»Ves kaj? Preslab in premehak si,
ni¢ drugega. Zenska hoce imeti moza, ki
je krepak in silen in jo zna strahovati.
Zena mora imeti gospodarja. Saj ni treba,
da bi pretepal Zeno ali se Z njo kregal,
to bi bilo celo napaéno, toda obgutiti
mora, da si njen gospodar. Taka je njena
potreba. Saj tudi psa pameten gospodar
ne bo vedno tepel, ampak celo bozal ga
bo in se Z njim igral, toda v mladosti ga
mora$ nauditi, da si njegov gospodar.

»Morda ima$ prav,« odvrnil je sosed
Luka, »toda sedaj je prepozno. Naj gre,
kakor hode.«

Nekoé pozno v jeseni je prifel RoZ-
lin spet v Dolenjo vas. Poslal je po godca
Marka, pri¢ela se je v gostilni godba in
tudi ples.

Prisla je Alenéica, prislo ve¢ drugih
sosedov in sosedinj. Rozlin je zaplesal z
Alenéico in plesal je potem zapcredoma
vedno samo Z njo. Alendica je zagorela v
obraz, dihala je tezko, toda nikdar ni od-
rekla plesa. Komaj, da se je spet oglasila
godba in se je Rozlin postavil pred njo,
¢ mu je pomolila svoji roki. Sosedje so
pri¢eli zmajevati:

v
ek
¢

Jadransko morje:

»Vem, veml« rekla je Alencica z
neko vnemo, ki je Zamudo osupnila. »Bil
je dober in posten kmecki fant in imel je
nevesto, s katero se je hotel poroéiti.
Nek skric iz gradu mu je pa vzel nevesto,

Luka lgri svojih prijateljih v gostilni.

»Ti bi moral nastopiti bolj krepko,
moral bi ji odgovoriti nazaj ali storiti kaj
nala§é¢ drugade, kot hoée ona,« svetovali
so mu prijatelji.

Podmorski €oln na straZi nadih obal.

»Kaj pa, &e zaradi Alenéice zahaja
tako velikokrat v naso vas? Ce bi zaradi
kakinega dekleta zahajal, kaj zato? Saj
se ne more zahtevati od razbojnika, da
bi Zivel drugace, kakor je razbojniska na-
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vada. Toda Alenéica je omozena zZenska
in to je strasen greh!

Po veéerji sta prisla tudi Alenéiéina
sinova Nedeljko in Vrjanko in sta zaple-
sala z dekleti v krémi. Alenéica pa le z
Rozlinom in samo z Rozlinom. Ko je spet
prisel Rozlin k Alenéici in hotel Z njo
zaplesati, je rekel Nedeljko:

»Dovolj je, mati! Pojdimo domov.«

»Se enkratl« rekla je Alenéica in lice
ji je vzkipelo strasti in razburjenja.

sPojdimo domov,« rekel je Nedeljko
drugi¢ rezko in odloéno.

Tega $e ni bilo, da bi mladoletni sin
spravljal mater na pravo pot. Vaséani so
pogledali in ostrmeli. Alenéica je zapazila
te poglede, uprte na svojo postavo, rdedica
ji je izginila z lic, pobledela je in se tresla
jeze. Slaba vest, ki se je oglasila v prsih,
je §e bolj mnozila razburjenje. Siknila je
med zobmi, da se je slifalo po celi sobi,
kjer je naenkrat zavladala grobna tidina:

»Smrkovec l«

Sin je zakipel jeze, dvignil je Ze roko,
da bi udaril mater, a se je premagal v
zadnjem trenotku in je samo zaklical ma-
teri besedo, ki se Se ni rekla posteni Zen-
ski v posteni druzbi.

Vse je ostrmelo, godba je umolknila,
veselje na licih je zamrlo in zavladala je
grobna tiSina. Nedeljko se je vzravnal in
stal je visoko kot jelka. Dvignil je Se en-
krat roko in zamahnil s vso silo in udaril
Rozlina, ki je stal poleg, v obraz: *

»Tu imas !«

Kaj takega se $e ni zgodilo Rozlinu,
odkar je postal vladar v gozdovih Crnih
gor. Vse je izgubil: nevesto, posestvo, do-
movino, ¢lovestvo, od vsega mu je ostalo
samo eno: ponos, in tega se ni pustil do-
takniti. Nikdo Se ni nekaznovan razzalil
naéelnika érnogorskih roparjev. Kar je pa
storil sedaj mladi Nedeljko, je zasluzilo
po postavah, ki vladajo v Crnih gorah,
smrino kazen. In te postave so stroge in
neizprosljive e bolj kakdr one, katere
dela gosposka po cesarskih pisarnah.

Rozlin je zakipel in prijel za sekiro,

Nezgoda na morju.

v tem trenotku je pa Alenéica spoznala
polozaj in stopila mednju:
»Pusti ga! radi mene, pusti gal«
Rozlin je obstal in Zenska strast mu
je zadrZala roko. Ta trenotek so porabili

navzoci sosedje in se porinili vmes, raz-
delili nasprotnika, potem pa porinili Ne-
deljka in Vrjanka pri vratih vun.

»Pa zanala$¢ Se ne pojdem domov,«
rekla je Alenéica trmoglavo.

sMarko, zaigrajl« zaklical je Rozlin
in mu vrgel pest tolarjev, razbojnikove
prsi so pa kipele neukrocene strasti.

noma jasno stopilo pred oé¢i, da brez tega
¢loveka ne more Ziveti.

V drugi sobi sta spala Nedeljko in
Vrjanko. Legla sta, zaspati pa nista
mogla. Nedeljko se je neprenehoma jezil
na razbojnika in na svojo mater, Vrjanko
ga je miril in tolazil, dasiravno je tudi on
imel prepri¢anje, da postopanje matere

Admiral Haus, nacelnik avstrijske mornarice s svojim §tabom.

In godec je zaigral in zapel tisto
pesem:
Ljubi moj Francelj,
ti si moj tancelj,
men’ se pa ni¢ e domov ne mudi.

Pravega veselja pa ni bilo veé. Go-
stje so se izgubili drug za drugim in
vsem je leglo nekaj tezkega na srce.

Odpravila se je tudi Alenéica in
Rozlin jo je spremil.

»Tega mu ne pozabim nikdar,«
govoril je med potjo Rozlin Alenéici,
»ubil sem &krica, ki mi je vzel neve-
sto, in od onega ¢asa nisem $e nifesar,
kar se je storilo proti meni, pustil ne-
maséevanega. Alencica ga je pa pricela
prositi, naj pozabi, in pri tem si je za-
éela solze brisati iz oéi. Toda Rozlin
je bil mraden in grozen, kakor bojni
bog. Alenéico je bilo strah njenega
tovarisa, sredi te groze ji je pa Sinila
misel v glavo:

»Kako drugacen je ta ¢&lovek od
mojega mozZa. Kar Ziviva skupaj, Se
nikdar mi ni rekel Zal besede in §e ni-
kdar se ni razjezil nad mano, dasiravno
sem ga tolikokrat drazila nalasé, da bi
ga razjezila. Kako majhen je on v pri-
meri z Rozlinom. In kolikor bolj trd in
grozen je bil Rozlin, toliko bolj je rastel
v njenih o¢eh, Prosila ga je in prosila

in slednji¢ je na cesti v meseéni noéi
padla pred njega. Rozlin jo je pa sunil z
nogo in zginil v noéi v gozdu. Jokaje se je
vrnila Alené¢ica domov, tezka slutnja ji
je legla na srce, obenem ji je pa popol-

ni bilo pravilno. Toda ¢ez nekaj tednov
se vrne oce in polem se bo vse poravnalo.
Prosil je torej brata, naj poéaka in ni¢esar
ne stori na lastno odgovornost.

»Otrok!« zamrmral je Nedeljko ter se
je obrnil na drugo stran. Zaspati ni mogel,
premisljeval je in delal naérte, z bratom
pa ni govoril ved.

Drugo jutro je vstala Alenéica prva.
Bila je tiha in pohlevna, kakor da bi jo
pekla vest. Sama je skuhala kosilo in ga
prinesla na mizo. Nedelijko je pa prijel
za skledo ter jo vrgel materi pred noge.
potem pa vstal in odfel iz hiSe, ne da bi
komu rekel besedo, kam da gre.

»Pojdi za njim,« prosila je mati Vr-
janka, »in pripelji ga nazaj, Moj Bog! zgo-
dila se bo nesrea! Tako tezko mi je pri
srcu l«

Vrjanko je tekel za bratom in ga
dolgo ni bilo nazaj, mati je pa medtem
naslonila glavo med dlani in plakala. Sredi
izbruha njene bolesti je pa kar naenkrat
spet stopila pred njene oéi silna in mraéna
postava razbojnika RozZlina in v dudo se
ji je spet pogreznila misel:

»Brez njega ne morem Ziveti. Kako
razli¢en je on od mojega moza, ki se e
nikdar ni razjezil in mi nikdar ni rekel
zal besede. Slapa !«

Vrjanko se je vrnil in povedal, da
brata ni naSel nikjer. Bog ve, kam je
odsel ?

Na Dvor je prisel tenkorasel, pla-
volas mladeni¢ in je rekel, da ima nekaj
jako vaZnega govoriti z graséakom. Grof
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Rumpelstitten je bil pa pijan in ni mogel
razumeti, kaj mu pripoveduje mladenié.
Bilo je nekaj o Rozlinu in o materi, o
Dolenji vasi in o Crnih gorah. Grascak
je kimal in kimal in slednji¢ rekel, da
vse to Ze on sam ve in je Ze vse urejeno.
Mladeni¢ se je zvijal in dokazoval, gra-
§¢ak se pa smehljal in kimal ter mu sled-
nji¢ rekel, naj se spravi domov. Mladenié
se je pricel jeziti in govoril je vedno
glasneje. Hrup je privabil barona Sild-
hausna, ki je v prvem trenutku mislil,
da je mladeni¢ prisel s kaksno nadleino
beraéijo in ga je hotel po hlapcih dati
vredi vun, ko pa je slisal ime Rozlina,
je postal pozoren in rekel je mladenic¢u,
naj e enkrat pove celo stvar. Nedeljko
je povedal vse, kako zahaja Rozlin v nji-
hovo vas in celo v njihovo hifo in kako
je premotil mater, ter se je ponudil, da
ga izda gosposki. Dogovorila sta se na-
tanéno z baronom in naredila sledeéi
nacrt:

Pri njih doma je stara susilnica za
sadje, ki stoji popolnoma zapuscena. V
to susilnico naj spravi
Sildhausen na skrivaj

gozdicu, biri¢i so stekli za njim, nasproti
mu je pa pritekel Nedeljko, se vrgel nanj
in kriéal:

»Tukaj je! primite ga, drZite ga!l«

Rozlin je zavihtel svojo palico s se-
kiro na koncu ter treséil Nedeljka po
glavi, da se je zgrudil na tla kot snop.
Nato je skoé¢il urno v gozd, birié¢i so pa
obstali poleg s krvjo oblitega in mrtvega
Nedeljka.

»Spet nam je ubezal ta hudi¢,« za-
krical je poglavar biri¢ev. Nato so sto-
pili v krémo in povedali, da leZi zunaj
nekdo ubit. Naj dajo lu¢ in gredo pogle-
dat, kdo da je. Krémar je vzel trsko in
drugi gostje so 8li za njim, posvetil je v
obraz na tleh leze¢emu truplu in rekel:

»Alencica! tukaj je tvoj sin Nedeljko !«

Alenéica je zakricala in se vrgla na
njegovo truplo.

Rozlin se odslej ni veé javno prika-
zal v Dolenjo vas. Alencica se je ogibala
ljudi, sedela je doma in tesnoba ji je
muéila dufo. Vest ji je ocitala, da sama
ni popolnoma nedolZna pri sinovi smrti,

je po celem telesu. Zamuda je bil miren
in hladen in nobena poteza na obrazu ni
izdajala vznemirjenja njegove dufe. Ni
pozdravil Zenme, ko jo je zagledal, a ji
tudi ni rekel zal besede. Vsedel se je k
mizi, ker je bil truden in lacen, a ni re-
kel Zeni, naj mu prinese jedi. Alencica
je pa vseeno prinesla kosilo in ga posta-
vila predenj na mizo. Bila je tako polna
trepeta in muénega pri¢akovanja, da ni
mogla izpregovoriti besedice. Zamuda je
pa porinil skledo na stran, ne da bi iz-
pregovoril besedo, in ni prijel za Zlico.

Prisel je Vrjanko in pozdravil oceta.
Oée mu je dal roko in rekel, naj prisede
k njemu. Slu¢ajno je imel v rokah ja-
bolko in oée mu je vzel iz rok, pricel
lupiti in jesti. Vrjanko je 3el in prinesel
Se veé jabolk in kruha in oée je jedel do
sitega. Potem se je obrnil k sinu in ga
vprasal:

»Kdo pa tebi sedaj kuha 7«

»Mati,« odgovoril je sin.

»Naro¢i dekli, naj nama ona kuha.«

Odslej je hodila Alencica po hisi

kakor senca. Moz in
sin je nista pogledala

pono¢i nekaj svojih
ljudi. Imeti morajo
pri sebi hrane za veé
dni. Kadar bo prisel
spet Rozlin v Dole-
njo vas, bo dal Ne-
deljko znamenje s tri-
kratnim skovikanjem.
Na to znamenje naj
pridejo biriéi iz susil-
nice in lahko ujamejo
nac¢elnika razbojni-
kov.

Sildhausen ni mo-
gel zatajevati svojega
veselja. Stisnil je mla-
deni¢u prijazno roko
in mu pri tej priliki
porinil v pest nekaj
cekinov. Mladenié je
pa naredil srdit obraz
in jih je vrgel pod
mizo :

»Jaz nisem prisel
za cekine izdajat svo-
jo materle

Takoj v nastopni
no¢i ze je postavil
Sildhausen nekaj izbranih in dobro ob-
oroZenih biri¢ev v sudilnico. Tega vecera
ni bilo Rozlina v Dolenjo vas, drugega
tudi ne, tretjega vecera je pa spet prisel,
zavil v krémo, poklical godca Marka in
dajal za vino, kmetje so pa pili. Prisla
je tudi Alenéica, bila je objokana in po-
trta in ni ji bilo do plesa,

»Jaz slutim nekaj hudega,« rekla je
Rozlinu jokaje.

»Ako me ne mara$, me pa pusti.«

»Ne morem veé,« rekla je Alendcica,
»éeprav vem, da je 1o tebi in meni v
pogubo.«

V tem trenutku se je zaculo skovika-
nje v gozdi¢u za krémo.

»Cuj! sova uka, to pomeni smrt,«
rekla je Alenéica.

»Moje ne, dokler imam pri sebi tole
sekiro.«

Takoj nato je zopet zaskovikala sova
¢isto v blizini kréme in Alenéica se je
stresla.

»Grem nagnat tega pti¢a, da nas ne
bo veé stradil,« rekel je Rozlin in stopil
skozi vrata. V tem trenutku je zagledal,
da se dviga pred njim iz temnega mraka
nekaj Se temnejdih senc in postalo mu
je vse jasno. Zavil je za voglom proti

Iz bojnega okolifa: Frater Sabbas razdeljuje kosilo goriskim reveZem.
(Glej besedilo na 7. strani.)

na drugi strani je pa strast do Rozlina
toliko bolj vzplamtela v njenem srcu.
Njen mozZ ji je kupoval samo svilnene
rute in volnene koéemajke. Roilin se je
pa tolikokrat izpostavil smrtni nevarnosti
iz ljubezni do nje. Kako ne bi ljubila ju-
naka, ki premaga vsako nevarnost? Ubil
ji_je sina, toda ali ni bil sin sam kriv
svoje smrti?

Sova je zaskovikala v gozdu in Alen-
dica se je stresla v svoji sobici, ker je
vedela, da je to glas Rozlina. Obiskaval
jo je v temni noéi in niti nebedke zvezde
niso bile pri¢e njegovih obiskov. Ljudje
so si Sepetali razno in kazali za Alen¢ico,
toda nikdo ni videl prihajati Rozlina k
njej.

Vrjanko je bil odslej tih in potrt.
Mati se je izpremenila napram njemu po-
polnoma. Bila je prijazna in ljubezniva
$e bolj kot kdaj, toda sin je obéutil, da
to ni veé¢ odkritosréno. Tuja moé se je
vrinila med mater in med njega in ¢util
se je osamljenega v rojstni hisi.

Da bi le ze kmalu prisel oée.

Oé¢e je res prisel in zvedel vse, Se
preden je prestopil prag domace hise.
Alenéica mu je preplaseno pogledala v
obraz, ko je stopil v hifo, in stresla se

in nista vzela niCesar
iz njenih rok. Bila je,
kakor da bi je ne bilo.
Véasih ji je postalo
tako grozno,da je ho-
tela pasti moZu pred
kolena in ga prositi
odpus¢anja. Ne bi
vstala, dokler bi ji
ne rekel prijazne be-

sede:

»Pojdi v miru, od-
pusceni so ti tvoji
grehi.«

Bila je preprica-
na, da bi ji Zamuda
ne mogel odgovoriti
drugaée, ako bi ga
s solzami prosila.
Toda, kadar ga je
pogledala, jo je spre-
letela groza in bese-
da ni mogla iz njenih
ust. Naj bi jo zmerjal,
naj bi jo tepel, bilo
bi lazje, kakor pa
tako ravnanje.

Drugega dne zju-
traj je rekel Zamuda sinu:

»Ostani doma in pazi na vse.«

»Kam pa greste 7«

»Na Dvor.«

Zamuda je stopil v zvezo z gosposko
in pri¢ela se je neumorna in neprestana
gonja za nacéelnikom érnogorskih razboj-
nikov. Rozlin je takoj ob¢util, da je neka
druga moé posegla vmes. Lovili niso veé
tako na slepo, zato pa toliko bolj vztrajno
in premisljeno. Obcutil je, da mu slede
za vsakim korakom, nikdar ni mogel
dvakrat prenodevati na istem prostoru, nié
veé ni mogel v dolino med ljudi. Trpel je
mraz in lakoto, skrivati se je moral v
skalnatih peéeh in v neprodirnih goséa-
vah, po globokih jarkih in na strmih vr-
hovih. Pritisnila je zima in zapadel je
sneg, vsled cesar je bilo skrivanje in umi-
kanje dvakrat tezavno. Tudi Roilin je
imel svoje ljudi po dolinah, ki so ga ob-
vescali o vsakem koraku njegovih na-
sprotnikov. Toda 3tevilo teh njegovih pri-
jateljev in zaupnikov se je kréilo vedno
bolj. Sildhausen je imel na svoji strani
dobrega zaveznika, ki ni miroval skoraj
no¢ in dan. Zamuda ni veé ne jedel ne
spal, ni poznal pocitka in ni poznal od-
mora. Muéila ga je samo ena misel in
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Zivel je samo za eno stvar. Razjedala ga
je tiha in globoka strast maséevanja nad
zapeljivcem svoje Zene in ubijalcem svo-
jega sina. Vedno je bil na nogah in kadar
je bil doma, je moléal in sedel zamisljeno.
Z %eno ni govoril in niesar ni sprejel
iz njenih rok. Obraz se mu je postaral,
postava mu je ovenela, toda nastopal je
vedno enako brez opesanja.

Rozlin je izgubil emega za drugim
svojih zaupnikov po dolini. Nevidna, a
obéutljiva moé je posegala vmes in prije-
mala drugega za drugim. Kar neprié¢ako-
vano so prisli biri¢i, odpeljali moZa in ni
ga bilo ve¢ na izpregled. Tudi tovarisi
razbojniki so se razkropili. Mnogo jih je
bilo polovljenih ali pa so se podali pro-
stovoljno. Kar jih je pa Se ostalo, so se
razkropili, ker je pozimi tezko Ziveti vedji
¢eti skupaj na gorah. Nekateri so §li v
dolino prezimovat k znancem in marsi-
katerega izmed njih je pri tej priliki pri-
jela roka cesarske pravice,

Tako je Rozlin ostal sam na gorah,
brez tovariSev, brez hrane in brez stano-
vanja in v neprestani smrini nevarnosti.

Bilo je na sveti veéer, ko se razlega
angelska pesem:

Cast Bogu na visavah in mir ljudem
na zemlji!

Vsak ¢lovek ostane v tej noéi doma
v krogu svoje rodbine in se veseli v njeni
druzbi veselega praznika. Zamuda ni imel
Bozi¢a in v njegovi hidi ni bilo prazno-
vanja. Mracen molk je vladal neprestano
v njej.

Cel dan je naletaval sneg in zapadel
visoko. Proti vederu je sneg ponehal,
toda pripihala je burja in pri¢ela mesti s
snegom. Psa bi v taki noéi ¢lovek ne
zagnal iz veze.

Pri sosedu Luki je potrkalo na okno,
trkalo je dvakrat,
trikrat v vedno
bolj kratkih pre-
sledkih in vedno
bolj silno.

Luka je Sel ze
spat in si je po-
tegnil odejo éez
glavo, da ne bi sli-
3al godrnjanja svo-
je Zene.

»Nekaj trka,«
rekla je Zena.

»Tebe trka,e«
odvrnil je Luka.

»Strah me je,«
govoricila je Zena.

»Da bi le po te-
be prisel,« odvenil
je Luka.

»Poglej vendar,
kdo trka! Za bozjo
voljo, — ne bodi
kakor klada !«

»Pa ti poglej,
saj si blize okna !«

»Saj ti pravim,
da me je strah.«

»Strah bo go-
tovo zbezal, ¢e te
zagleda.«

»Ne gredi vendar! Saj sva zvezana z
zakramentom svetega zakona l«

Slednji¢ je Luka dvignil glavo izpod
odeje in vprasal:

»Kdo je 7«

»Jaz, Rozlin.«

»Za bozjo voljo! kaj pa delas tu?«

»Pusti me v hifo. Saj bi tudi psa
sprejel, ako bi prifel v taki noéi.«

Luka je vstal in odprl vrata:

»Ceprav si razbojniski ¢élovek, pa si

vendar kri¢en in nobena gosposka ne
more ni¢ zoper to, ¢e te ne pustim po-
giniti zunaj, kakor psa. Razbojnik je raz-
bojnik, lovi in zgrabi naj ga, ¢e ga more,
§kric in birié.«

S temi besedami je sprejel sosed Luka
razbojniskega nacelnika v svojo koéo,
Zena ga je pa vprasala:

»Ali si Ze kaj jedel 7«

»Ze tri dni nisem imel v ustih ni¢esar
drugega, kakor sneg.«

»Za boZjo voljo! saj si vendar kri-
stian! Pa te puste ljudje v taki revséini.«

Ant. Koprivnikar

iz Litije. Padel je dne
16. septembra 1915 na
laskem bojiiéu,
Zalujo&a mati ti klice:
Kmalu na svidenje!

Josip Novinec
krojaski pomoénik pri
Stupici v Dobu, Ranjen
v glavo na laskem bo-
jiséu, umrl v bolnici v
Marijani§éu vLjubljani.

Vrli kongreganist,

pocivaj v miru!

Prinesla mu je sadja in medene po-
tice, ki je bila pripravljena za Bozi¢, in
ropar je jedel kakor sestradan volk.

»Huda vam prede,« rekel je Luka
pomilovaje,

»Tako je razboinisko Zivljenje,« od-
vrnil je Rozlin kratko.

»Vidi§, kaj stori Zenska,« prigel je

Iz bojnega okolifa: Odkritie spomenika nasim na sofkem bojiséu padlim
junakom na vojnem pokopali§éu v Podmelcu.

Luka. »Ako bi ti takrat ne bil spoznal
tistega dekleta, bi do vsega tega ne bilo
prislo. Ti bi bil miren in posten kmeti¢ kje
doli v grabnu, ne pa poglavar roparjev na
Crnih gorah. Ako bi pa ne spoznal Alen-
cice, bi sedaj ne priSel v tako zadrego.
Verjemi mi, kjer je kaj hudega na svetu,
je vedno Zenska zraven.c«

»Jaz imam menda pa pravo dobroto
pri tebi,« zacela je njegova Zena. Luka
se je nato nasmehnil in zagel peti:

Da bi le ragljala,
da bi ne nehala
vse svoje Zive dni.

»Kar je, to je,« rekel je Rozlin, »na-
zaj ne morem vec.«

»Morda bi se pa fe nasla pot nazaj?
Ako bi se podvrgel tistemu dolgemu ba-
ronu Sildhausnu in nagemu debelemu grofu
Rumpelstittnu ter ju s solzami v o&eh
prosil pomilo§éenja, kdo ve, &e bi se te
ne usmilila? Cesar potrebuje vojakov, ti
ima§ Ze precej veliko predpripravo za
tako Zivljenje in v izvanrednih okoli§éi-
nah, kadar gosposka zelo potrebuje ljudi,
ki nesejo zanjo koZo naprodaj, se izpre-
gleda tudi marsikak$na temna tocka iz
preteklosti. Se kakino mesinkasto medaljo
bi si lahko prisluzil doli kje na Spanskem
v nadomestilo za roko ali nogo, katero
bi ti odsekali v vojski vrogekrvni Spa-
njolci.«

»Nikar se ne noréuj! Jaz sem sin teh
gora. Med njimi sem se rodil in zrastel in
na njih naj me zadene smrt. Cemu bi hodil
iskat smrti doli na Spansko, ée jo pa vsak
trenotek lahko dobim veliko blize? Da
bi se pa plazil pred kakinim debeluha-
stim grofom ali Zrdastim baronom, tega
ne bos docéakal nikdar. Ali sem jaz kriv,
da je on prisel na svet kot graiak in
baron, jaz pa v bajti kmeckega tlac¢ana ?
In na tej slucajnosti je osnovana cela na-
daljnja usoda Zzivljenja! Vzeli so mi ne-
vesto, pognali so me z rodne grude in
sedaj naj bi jih prosil za odpu3canje?!
Te-le gore so me sprejele, ko me je za-
vrgla éloveska druzba, gozd je bil moj
brat in no¢ moja sestra, gora pa moja
mati. Njim ho¢em ostati zvest!«

Rozlin se je razvnel, ko je tako go-
voril. Nekaj strasnega je bilo v njegovem
pogledu in na njegovi postavi. Luka ga je
poslusal molée, o-
krog koée je vla-
dala sveta no¢, od
dale¢ so se razle-
gali zvonovi, okrog
voglov je pa tulil
veter in medel s
snegom.

»Skoda te, res
skodal« vzdihnil je
Luka, »8koda tvoje
neukrotljive sile,
da bo zaman pro-
padla na nasdih go-
rah. Ves kaj, slisal
sem in naSi stari
ljudje %e znajo pri-
povedovati o onih
casih, ko so se
zbrali kmetje in se
spuntali zoper gra-
s¢ake. To je pa
tako: Po kaki pra-
vici ima on biti gra-
§¢ak, jaz pa tlacan,
in po kaksni pra-
vici pobira on plo-
dove od zemlje,
kjer ni sejal in ni
zel? Toda svet ne
vprasa po pravici
in nadi ljudje so propadli in bili prema-
gani, ker ni bilo prave edinosti med njimi
in ni bilo pravega vodstva. Prisli so v pest
¢loveski pravici in &loveska pravica jih
je sodila in obsodila h krvavi smrti. Ako
bi bili imeli ve& sre¢e in bi ravnali bolj
premisljeno, bil bi uspeh na njihovi strani
in pravica bi potem razsodila, da so bili
junaki, ki so se borili za praviéno stvar,
njihovi trinogi pa kriviénezi, katere je do-
letela zasluZena usoda. Je Ze tako na
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svetu! Kadar te vidim, pride mi na mi-
sel: Ako bi tale ¢lovek bil takrat kmecki
poglavar, bi se bilo izteklo drugace, Toda
vsa tvoja nadarjenost, pogum, odloénost,
bistroumnost itd. je popolnoma brezplodna
in se razbija v gorah, kakor hudournik
ob skalo, da nikomur ne koristi, lahko pa
marsikomu skoduje. Ako bi stopil med
tole ljudstvo v dolini in rekel:

,.}az sem va§ kralj, pojdite za me-
noj! ter zbral okrog sebe ljudstvo in je
peljal zoper njegove sovraznike, bi postal
iz tebe najveéji sin nasega naroda. Tako
si pa samo navaden razbojnik, ki mascuje
svoje osebne krivice in si s krvjo in na-
siliem reZe svoj vsakdanji kruh.'

(Dalje.)
S ——
Slike z bojisca.
(Konec.) XIIL

Oce in sin.
Spisal Stanko Bor,

Oce se je hitro udomaéil v novih raz-
merah. Kar nekako pomlajenega se je
¢util med mlajsimi. Videl je tudi, da ima
vsakdo obzir do njega, da se varjejo, mu
i s kako besedico kaliti dobro voljo ali
mu celo teZiti srca zaradi sina. Videl je,
da hodijo drugi, ki so prisli z njim na
stotnijo, vetkrat na delo, ko stari, ki so
bili ze toliko bitk, ali nanj le ne pride
vrsta. Ali morda pride, pa ... Govoril je
o tem s sinom, ali Janko se je zvonko na-
smejal in omenil, naj se gre pritoZit k
éetovodji, ¢e res misli, da dela mesto
njega, ne, ker je na njem vrsta. Janko je
bil te dneve sploh tako razigrane volje
in vedno poln smeha, da se mu ni samo
oée ¢udil, nego i
drugi, ki so ga po-
znali. Samo tisti
dan, ko so odha-
jali v strelne jarke,
je postal malo bolj
resen.

»Mene se dr-

zite, pa bo do-
brol« je rekel
ofetu. »Vsaka ne

zadene,« je rekel,
ko je odsikalo pre-
ko glav. »Sedaj
pozor! V teku za
mano!« je uéil, ko
so hodili po nevar-
nem mestu, kamor
so segale Ze krogle
iz pusk. »Tako,
sedaj je polovica
Ze prestanegal« je
vzkliknil, ko so
stopili v strelni ja-
rek. »Pred &rap-
neli in kroglami iz
pusk ste tu koli-
kor toliko varnil«

Odlozila sta tor-
nistri, dejala eno
na drugo, odvezala
lopatici in &akala,
da pride podcast-
nik in ju odvede
na delo.

»Tu pred nami — kakih petdeset
korakov bo ali e malo ve¢ — je sovrai-
nik tako zakopan ko mil«

»To je vojevanje! Mi zakopani, on
zakopan! Jaz sem mislil, da pride vsak
dan na bajonetel«

»0, i to pride! Ali ¢imdelj ne pride,
tem bolie za nas! Torej, zapomnite si

dobro: ne dvigniti glave brez potrebe ven;
ne govoriti preglasno, ampak samo tako
ko jaz sedajle; ne streljati brez potrebe
in v slepol«

»Halo, Zelan, o¢e in sinl«

»Tule

»Na strazo gresta v zvezni jarek med
na§im in tretjim vodoml«

»Paziti na spredaj, prisluskovati in
imeti odprte oéi in usesa! Vsako najmanjso
stvarco o sovrazniku takoj naznanitil!
Vsake pol ure pride od leve po zveznem
jarku ena zvezna patrola in naznani, kar
se je na levo dogodilo! Sicer pa ves,
Janko, kako in kajl«

Janko se je prijel za protje, s katerim
je bila opletena zemlja, da se ne zrusi in
ne zasuje jarka, se nekoliko dvignil in po-
gledal proti sovrazniku. Mesecina je bila
razlita po v jesensko odelo zavitem
ozemlju, po od granat opustoSenem svetu;
dve mrezi sta se vlekli ne dale¢, druga od
druge, ena é&isto pred njim, skoro meter
in pol visoka, zgrajena in prepletena od
nasih, druga osemdeset korakov niZe,
zgrajena od sovraZnika; med obema mre-
Zama — Zi¢énimi ovirami — razrvana in
kakor z velikim plugom razorana zemlja
in kamenje; tu in tam Strli gol kolec iz
te zemlje — morda je puska, katero drzi
nekdo v roki, ki ga je na mestu pokopala
granata; tu in tam se morejo razlocevati
cunje — morda so ostanki vojaskih pla-
§¢ev ali bluz ali kap; tu in tam — se
zdi — da ima predmet &udno obliko; pa
morda niti ni kamen ali zemlja, nego je
del ¢loveskega trupla.

1 oce se je povzpel po plotu in gledal.

»lzza Ziénih ovir so njihovi strelni
jarki. Vse, kar pride od tiste mreZe, je
nam sovrazno in mu ne smemo dati ni

Severno bojis¢e: Pogled z aeroplana na ruske zakope.

duska ¢asa; pa da leze nekaj proti nama,
majhno ko jeZ, morava streljati, zakaj iz
tega majhnega bi se znal izviti ¢lovek z
ro¢nimi granatami in namenom nam raz-
biti tezko in s trudom zgrajene ovire! —
Pazite malo sami, jaz se takoj vrnem!«

Janko se je spustil na tla v jarek in
odhitel v strelni jarek. Kmalu se je vrnil
z dvema stoloma.

»Tako! Vi stopite na enega, jaz na
enega, bo bolj komodno in se nama ne
bo treba drzati na plotu! Se ta Zelezni
varnostni 3éit bom postavil pred vas. Ce
bi zaceli streljati, vtaknete glavo izza
njega in gledate samo skozi to malo li-
nico!l — Pripravite pusko, da v sluéaju
potrebe samo izprozite l«

Janko je stopil na svoj stol, pripravil
pusko in se Se enkrat ozrl na o¢eta. Na-
slonil se je na komolca, podprl z desnico
glavo in se zazrl predse.

Tako sta slonela o¢e in sin v zvez-
nem jarku na straZi in mislila svoje misli...

sJanko . . .«

»Kaj je, ofe 7«

»Cujem neprestano neko Zivljenje.. .«

»To je Soca vodal«

»So¢a voda , . .«

Zopet sta mol&ala. Vecer je bil lep,
meseéina je obsevala in obsipavala ta
kraj smrti in groze s ¢udno milino in
tiho turobnostjo. Tam daleé¢ z desne je
prihajalo na uho neprestano divje stre-
ljanje, v bliZini je poéil le tointam kak
strel in motil sveéani mir; vé&asih je pa
naenkrat zabobnelo, zavrsalo in zasikalo
v zraku in se gubilo v ozadje, in kakor
v odmev je ponavadi prizvizgalo par kro-
gelj iz puske od sovraine strani.

»Ne bo sile danes, ali je pa mir pred
viharjem l« je mislil Janko.

Oc¢etu je bilo vse to tako novo in
nenavadno, da je zbiral te svoje prve
vtise in jih skusal zbrati v en sam veliki
pojem: prvié v taki blizini s sovraZnikom.

Prisla je od leve zvezna patrola in
naznanila, da se ni dogodilo ni¢ novega.

PriSel je iz strelnega jarka pod&astnik
vizitirat, naSel je vse v redu, zabical Se
enkrat najveéjo pozornost in odsel.

Sinu je posta-
jalo mehko pri
srcu v tem miru.
Dnevi te vojske
in prestane nevar-
nosti! Noéi, take
lepe noéi, okin-
¢ane z mesecino,
take no¢i na strazi
po tujih zemljah,
na strazi v takem
miru ko danes; na
straZi pred meseci,
pa na straZi danes,
ko ti je drug la-
stni oce ...

Take noéi ne-
kdaj ... Sve¢anmir
nad vasjo, ali zate-
glo fantovsko petje
po vasi... Zategel
vrisk, klobuk po-
strani, v srcu raz-
kosnost in razigra-
nost, v oéeh pogum
in preSernost . . .
Ali Se sveti mese-
é¢ina, Ze te budi
ote — komaj za-
spalega — da gres
na kosnjo ... Po-
strani klobuk, pre-
Seren vrisk, koso
na ramo ... Kaj
ti je mar... — »0¢e.. .«

»Kaj je, sinko ...«

»Ne veste, kako me je zgrabilo, ko
ste pravili, kako ste kosili na travniku
na rebru z Miciko in Francetom ... Kako
sta gnala reda z Miciko ... Zaskelelo me
je v srcu, zasrbelo v rokah — ali kose
ni bilo, in nad§ travnik na rebru je daleé,
in sedaj je jesen .. .«
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»Da, da, Janko moj. . .«

sNekaj bi vam rad zaupal, oée !«

»Le govori, sinko l«

»Ker ste mi povedali ravao o Miciki...
Hm, pravzaprav nevem, kaj mi je danes...
Spominjate se, da je bila tisti vecer, ko
sem odhajal od doma, taka meseéina ko
danes. Bilo je poleti, vseeno je bilo ko
danes . . .«

»Da, dal«

»In veste ... Ne da se prav na dan,
ali nekomu moram povedati, kar nosim
3¢ skoro leto in pol na srcu... Tisti
veder, ko smo peli skozi vas za odhodnico,
sem se zmuznil z vrste in hotel mimo
Goréevega domov. Ko sem el ravno mimo
hiSe, se je naenkrat odprlo v podstresni
kamri okno in mehak glas je zaklical:
»Jankol« Ozrl sem se, toliko da sem
imel ¢asa, da sem ujel bujni Sopek. Te-
daj so ravno peli fantje: Kito cvetja mu
je dala, s cvetjem mu je dala srce.. .«

»Ostani zdrav... Vrni se!... Vrni
se...x je rekla, morda je hotela e kaj
ve¢ redi, pa ji je tiho ihtenje zamorilo
glas. »Zaprla je okno in nisem je veé videl.
Kakor sem bil vesel, da se je izpolnilo,
o ¢emer sem samo sanjal, tako sem bil
presenecéen. Nosil sem ta drag spomin in
nisem ga mogel in hotel razodeti nikomur...
Danes pa ... Mi-i-ir, ocel«

V zraku je naenkrat zabuéalo, za-
sikalo, zaplakalo obupen jok in zarezalo
satanski smeh, potem je butilo ne daleé
pro¢ od njiju na zemljo s peklenskim ro-
potom, dvignilo kamenje, zemljo, les, ljudi,
¢e so bili tam, v zrak in sikaje iskalo
Zrtev na vse strani.

»Samo mir, oée! To je bila mina!l«

Ocetu je prislo tako nenadno in tako
straino, da se je ves tresel. V sredi naj-
lepsih misli in spominov.

»Glavo za varnostni §¢it! ... Varujte
se ... Jaz bom sam pazil ... Glavo doli...
Pazite! . . .

Puske so zaclele pokati. Ali oglusile

Frater Sabbas.
(K sliki.)

Obéudovanja so vredni vojaki, vrli
sinovi mile Avstrije, ki stoje trdno kot
zid ob Soéi in se ne umaknejo niti za
ped. Toda vredni so posebnega sposto-

Toda ne smemo prezreti Se enega kapu-
cina, ki je tudi zasluZen. Poznajo ga re-
vezi na kapucinski samostanski porti (vra-
tih). Okoli 90 jih ima vsak dan nasititi.
Koliko dela in skrbi! Podpira ga veliko-
dusno mestno obéinstvo. Vendar ni ni-
kakor 3ala za vse te reveze pripraviti in
skrbeti, da nobeden izmed njih ne pojde
domov s praznim Zelodcem. Na priloZeni
sliki ga vidimo, kako zadovoljno in veselo
deli ubogim sirotam opoldanje kosilce.

Branitelj Verduna general Pétain v Zelezniénem salonu, kjer stanuje.

vanja Se posebno tisti, ki v blagor sirot
in reveZev vzdrZe mesec za mescem Vv
najvecjih nevarnostih v Gorici. Cast njim,
ki delé tolazbo zbeganim in zapu$éenim

so v hipu, ko je zopet tako stra¥no dusSam in jih uée ter vabijo se oklepati s
in peklensko zahrumelo — ko je izginil podvojenim zaupanjem evharisti¢nega Zve-
e N (A S e
. o gy < v Bois desirbeu tied
it M e

R s

K bojem pri Verdunu: PoloZaj bojiséa

sin s povrija zemlje, oceta pa vrglo v
velikem loku pred Ziéne ovire, odkoder
so ga prinesli proti jutru — blaznega.

»Kje je Janko? Kje je Janko 7« je
govoril nesreéni oc¢e neprestano. — In
to so bile edine besede, ki jih je govoril,
drugega ni znal ...

===

A L

pri »Mrivem moZu« (le Mort homme).

licarja. Cast njim, ki osirotele in zapu-
§cene siromake tudi na telesu hranijo in
teSe lakoto. V solnéni Gorici je ostalo iz
teh vzviSenih namenov ve¢ duhovnikov.
Med temi tudi dva oéeta kapucina: Pater
Janez Reberc in P. Gabriel Bajec. S po-
zrtvovalnostjo in z vnemo lomita vernim
dusni kruh in tolaZita, navdusujeta in
obracata srca kvisku k Ocetu v nebesih.

Ostal je tamkaj v Gorici sam, prostovoljno,
iz ljubezni do reveZev in do priljubljenega
samostana, v katerem je Ze toliko let kot
vratar Bogu in ljudem sluzil. Fr. Sabbas
Rubbia je njegovo ime. Sicer je bilo nje-
%}ovo ime Ze veckrat brati po Casopisih.

endar njegovo ime je bilo potvorjeno.
Tudi neki nemski éasopis je prinesel sliko
njegovo — ki pa v resnici ni imela prav
ni¢ podobnosti in identitete z njegovo
osebo. PriloZena slika je pristna.

Fr. Sabbas je iz odli¢ne, bogate dru-
zine Rubbia iz Gorice. Vstopil je iz po-
klica v kapucinski red leta 1894, Vztrajal
je, ¢eravno se mu je zadetek moral tezak
zdeti. In sedaj pozna v Gorici skoraj vsa-
kdo ljubeznivega kapucinskega vratarja.
Dal Bog, da se otrese Gorica neljubih
laskih regnikolov, potem se spotije tudi
Fr, Sabbas od naporov. Kar pa dobrega
skazuje reveZem, je zapisano v knjigi
Zivljenja!

@ Po svety. c» ]-:}

11. junija. Na¥ podmorski ¢oln je
8. junija streljal na veliko lasko pomoino
kriZarico »Principe Umberte«; ladja se je
v malo minutah potopila.

11. junija. Na ruskem boji§¢u so hudi
boji. Rusi v velikanski premoéi so na veé
krajih na prostoru pridobili. Vzhodno od
Kolki je sovraznik dospel na levi breg
reke Strij, nad napad ga je vrgel ¢ez reko
in ujel 1500 moz, 13 strojnih pusk., — Se-
vernozahodno od Tarnopola se bijejo se-
daj Se neodloceni boji. Na severnovzhod-
nem delu Bukovine so nastopili Rusi s
tako silo in premoéjo, da so se nase &ete
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umaknile. — Lahi so na juznem lasko-
tirolskem bojiséu tu in tam napadali nase
na novo pridobljene postojanke, pa so jih
nadi povsod zavrnili. Nase ¢ete so zasedle
Monte Lemerle in ujele 500 sovraznikov.
Nasdi zraéni letalci so ometavali z bom-
bami kolodvor v Cividale.

12. junija. V Bukovini so imeli pri
umikanju nadi hude boje. Severnozahodno
od Buéaéa so nasi polki vrgli napadajoce
Ruse in jih 1300 ujeli. Neprestani boji se
vrie pri Vorobievki. — V Dolomitih so
nasi povsod odbili laske napade. — Po-
morska nafa letala so metala bombe na
zeleznisko postajo Mestre.

13. junija. Ob Prutu juzno od Bojana
so bili odbiti ruski napadi. Sovraznikovi
konjeniki so prisli v Sabagoro, Sniatin
in Horodenko. — Pri Burkanovu ob Stripi
so bili Rusi odbiti. V Volhiniji so prisli
sovrazniki do Toréina. Pri Sokalu so Rusi
zopet brez uspeha napadali. Pri Kolku so
nasi ujeli 2000 Rusov. — Trije laski tor-
pedi so vdrli v luko v Pore¢u. Nasa po-
morska letala so jih pregnala; posebne
$kode mniso napravili nobene.

14. junija. Juino od Bojane in severno
od Cernovic so naSe ¢ete odbile ruske
napade. — Severno od Baranovi¢i so bile

nae in nemske armade v ognju topnistva,

a so napade vse odbile. Rusko topnistvo
je streljalo na bezeée Ruse.

14. junija. Ruska uradna poroéila pra-
vijo, da so Rusi v zadnjih bojih v Galiciji
ujeli 106.000 sovraznikov, 124 topov, 180
strojnih pusk. Nase poroéilo pravi, da te
§tevilke niti oddale¢ niso resni¢ne. Go-
tovo je, da so naSe izgube zelo obéutne,
toda v primeri z ruskimi so gotovo veliko

[Elsa

Kdor svojih kurjih otes ne odstrani, mu je
vsaks pot muka ter slabi 2 boletino tudi celo
telo.

Bolein prosta odstranitev
kurjih ofes

je zn vsakogar, ki jih ima, prava blagodat
Nikoli ne moremo dovolj svariti pred izreza-
vanjem kurjih otes. Lahko vreZzemo preglo-
boko, ne da bi to opazili, noga je vedno iz-
postavijena prahu in nesnagi, to pride v rano
in neiteto slutajev krvmegu zastrupljemja s
smrinim_izidom se je nn ta natin 2e zgodilo,
Kurjs olesa se dndo brez no2a lahko, zane-
sljivo In hitro odstraniti s Fellerjevim turi-
stovskim oblizem z znamko »Elsa«. Obli2 za
kurja otess, cena 1 krono, v Skatlah 2 kroni,
all Fellerjeva turistovska tinktura z znamko
sElsa« (tekoCa tinktura za kurja oCesa, cena
2 kroni). Tisoti turistov, oro2nikov, pismonos,
vojakov, kmetov ‘in dam, ki nosijo ozke Cev-
lje, kakor tudi vsi, ki so ga rabill, ga pripo~
rotajo kot sredstvo, ki najhitreje in zanesijivo
odstrani kurja ofesa, Dodim odstrani velina
drugih sredstev zoper kurja ofesa, kakor tudi
izrezavanje, piljenje itd,, samo gornji del kurjil
odes, korenino pa puste, fako da kurjn ocesa
hitro zopet zrastejo, odstranijo prej imenovani
izdelki kurja ocesa popolnoma s korenino vred,
Oba izdelka kakor tudi praSek profi potenju
felesa in nog (cena 1 krono) — se narodi pri
E. V. Fellerju, lekarnar, Stubica, Elsatrg $1.351
(Hrvatska).

manjSe, — Novo nam je, da bi bili Rusi
ujeli kakega naSega generala, Kar se tice
ruske trditve, da so Rusi vso naZo fronto
prodrli, omenjamo, da nasa poroéila na-
vajajo imena krajev, ki jasno kaZejo, da
so ta ruska porocila grozno pretirana.
15. junija. JuZno od Bojana in se-
verno od Cernovic so nase cete odbile
ruske napade in zavrnile zgoraj Cernovic
prehod ¢ez Prut. — Pri Rydomu in Kre-

FRID. SMETANA.

Petdeset let je od tedaj,
kar se je prvié predstavljala njegova

+PRODANA NEVESTA*".

mienicah so Rusi brez uspeha poskusali
s prodiranjem. Med Zeleznico Rovno-Kovel
so bili vsi sovraZnikovi napadi odbiti. —
Lahi so pri Doberdobu s topniitvom na-
padli, enako pri Gorici. Napade pescev
smo odbili. — Nasi letalci so poleteli nad
Verono in Paduo.

Salandra v Skripcih.

Kakega pomena so avstrijske zmage
na tirolsko-laskem bojis¢u, osvetli najbolje
nezaupnica, ki so jo poslanci po veéini iz-
rekli ministru-predsedniku Salandri. Ni¢ ni
pomagalo, da je minister prav spretno po-
jasnjeval in branil staliS¢e in delo vlade.
Nas posebno zanima hvala, ki jo je v svo-
jem porodilu moral nehote dati nasemu
vojnemu poveljstvu in naSim vojakom.
Doé¢im smo se mi — dejal je Salandra —
pripravljali in trudili, da bi premagali na
vzhodu (to je ob soski meji) trdovratno
upiranje in dosegli one meje, ki smo si
jih postavili za cilj sedanje vojske, zbral
je sovraznik moéno napadalno armado v
tridentinskem kotu. Zbral si je ta prostor,
ker je dobro zavarovan, ker je ¢util, da
smo mi tam najslabSe utrjeni in ker je
tu najkrajSa pot skozi gore v nase rav-
nine.

To je bila za nas najslabsa tocka cele
meje, ki se je dolocila leta 1866, ker
puiéa nafemu dednemu sovrazniku vedno
odprta vrata v naso hi%o. (Poslanci mr-
mrajo; ¢ujejo se glasovi: Zakaj pa niste
vrat zaprli ?) Priznati pa moramo, da ko
bi bili imeli bolje pripravljene utrdbe in
bolje oskrbljeno vojastvo, da bi sovraznik
ne bil tako hitro in tako daleé prodrl.
(Glasovi: S tem sami sebe obtoZujete.)
Iz sovraZnikovih ust tako priznanje za
nase vojno vodstvo, je nekaj redkega.

Salandri pa vse njegovo dokazovanje
ni moglo pomagati. 197 poslancev proti
158 je izreklo vladi nezaupnico. Vlada bi
v mirnih ¢&asih morala takoj odstopiti.
Kaj se sedaj zgodi, ne vemo, ker vnanje
zvezne drZzave, posebno Angleska in Fran-
coska, pritiskata na Lasko, naj sedaj vlade
nikar ne spreminjajo. Najbrze da vozel

tako redijo, da bodo od raznih strank, ki
sedaj nimajo svojih zaupnikov pri vladi,
poklicali nekaj poslancev v ministrstvo.

Toda naj store, kar hoéejo, to je go-
tovo, da Se par avstrijskih odlo¢ilnih zmag
avstrijskih na latkem ozemlju, in Lahi
bodo, naveli¢ani vojske, prepri¢ani, da jim
sedanja vojska ne more donesti nobenih

koristi.
Ruski napadi.

Rusi so se celo zimo in pomlad pri-
pravljali na nove napade in zanje pripra-
vili silne mnozZice vojakov in vojnega blaga.
Za naso armado so sedaj trenotki zelo
teZzavni, ker ima na dveh straneh sovrai-
nike, ki jo z vsemi silami napadajo. —
Rusi poro¢ajo, da so nafi izgubili ujetih,
mrtvih in ranjenih vojakov stotisoé moz.
To je seveda silno pretirano, res je sicer,
da so hude izgube gotove ob napadih na
tako dolgi fronti — govori se o 360 kilo-
metrih — tembolj, ker je znano, da ru-
skim povelinikom ni ni¢ za Zivljenje svojibh
vojakov. Vendar to ne bo potrlo nase
armade in tudi ne prebivalcev v zaledju.
Rusi so Ze poéetkom vojske uspeino po-
skusili s takim prodiranjem, pa so jih ob
svojem ¢asu nafe in zaveznifke ete zopet
pregnale globoko notri v sovrazno zemljo.
Prikrivati si pa vendar ne smemo, da se
je s tem poloZaj za mir poslabsal, ker
treba bo zopet &asa, da se vojni dogodki
zopet za nas ugodno obrnejo. Upajmo
torej, da junasko prebolimo to poskusnjo
in da bo konéna zmaga zagotovljena av-
strijskemu orozZju,
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Anton Bratina — mrtev.

Na binkostni ponedeljek so zahtevali
laski izstrelki novih Zrtev, med katerimi je
bil zopet slovenski duhovnik. Pred cerkvi-
jo v St. Petru je stal ¢, g Anton Bra-
tina, vikar v pokoju, in je ravno pripo-
vedoval Sempetercem, kako bo treba Se ta
mesec pokositi seno. Tedaj prileti laski 1z-
strelek in zadene ¢é. g. vikarja Bratino. C.
g. vikarja so prenesli koj v dom »Kmetij-
ske%? drustva«, kjer mu je & g. dekan
dr. Fr. Knavs podelil sveto poslednje olje.
Kmalu nato je izdihnil. Poleg njega je bilo
ubitih §e drugih pet oseb, petnajst pa ra-
njenih. — Bil je blag gospod, ki se je zlasti
zadasa svojega sluzbovanja v Kostanjevici
udelezil preporoda kri¢anskosocialne mish
na Goritkem.

= =
B ]

Bospodarska zveza
ceairala za skupai nakup In prodajo v Ljubljani

registrouena zadruga z omejens zaweze
Dunajska cesta [uradni prost. L nadsir)
priporola svojo

zlogo wvsakowrstnega .k.lﬂﬂllle(l in spece-

zalogo sajboljiih miekarskib izdelkovs sim,
masla, kondenziranega mieka;

zalogo zajaméeno pristnega vina iz Kranjske,
Stajerske, Ogrske, Hrvatske, Istre in
Dalmacije, najboljSe domaZe slivovke,
tropinovca, konjaka in ruma. (Kleti
v Spodniji Siski & 152);

zalogo vsakowrstnibh kmetijskih strojev. Stroj-
nik vedno na razpolago;

zalogo r:.a‘l: molnik krmil, guojil in wodre
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Podrobnosti iz Zivljenja na fronti.

Nagloma sem moral prevzeti poveljstvo
pri bateriji v visokem gorovju. Ni bilo ¢asa,
da bi mi bil dal prejinji povelinik podrobna
pojasnila. Ogledoval sem si poveljnikovo pa-
lago, zbito iz surovih desk, in opazil sem za-
¢uden, da ima zaveSenska okna. Mora biti
torej Se precej zavetno tu notri, kadar ne piha
burja. Prejsnji baterijin poveljnik ni bil popol-
noma brez ¢uta za uZivanje umetnosti, saj je
pokril barakine stene s Casopisi in slikami iz
tasopisov. Iz njih sem uvidel, da je bil prejiniji
povelinik moZ Sirokega obzorja, ki ni poznal
ne narodnega, ne politinega in ne znanstve-
nega strankarstva, tudi za razliéne struje v
umetnosti se ni brigal —, kajti na steni so se
Sirili Casopisi vseh jezikov, strank in struj.
Poleg oglasa, ki je vabil k nakupu kislega sira,
je bilo naznanilo koncerta slavnega umetnika,
poleg praska za udi se je smehljala ljubka de-
kliska glava, pod njo so razodevale debele
¢rke, da kupuje Aron Umazanec stare cunje
in kosti.

Zame vse preve¢ umetnikega uzitka. In
sklenil sem v svojem srcu, da obijem stene z
zaklji iz jarkov, ki so lezali zdaj prazni v na-
poto. Neko& so bili ti Zaklji pa¢ zamisljeno
sivkaste boje, zdaj so pokriti z zeleno plesnijo,
kar je prijetno za o& in zdravo za pljuda,

Iz takih umetniskih premiiljevanj me zbudi
raskav glas. Pred menoj stoji vojak Sirokega,
kozavega obraza in mi poroca: »Javljam po-
korno, da obstreljuje Spanija Rusijo.«

»Kaj, kaj?« se zatudim prestraseno. Vojak
ponavlja nekoliko bolj krepko: »lIzidor poroa,
da obstreljuje Spanija Rusko.«

Ko slisim to pre¢udno poroéilo, se mi pre-
vrze v mojih mozZganih prvi hip vsa konstela-
cija evropskih dezel. Tako prepri¢ano je donel
molni glas porofevalca, da sem zacel ugibati:
>Spanija je napovedala torej Rusiji vojno, in
kakor pravi porotevalec, obstreljuje Spanija Ze
Rusijo. Za Boga! Kak nestvor od topa mora
biti to, ki je zmoZen, da strelja preko Francije
in Neméije na Rusijo! Kdo ga je izumel in kje
so ga vlili? Kaj takega bi pa& rad slisal in
videl. In ta dobri Izidor je res ljubeznjiv, da
mi poroda tako novico.

Te misli so mi preletele mozgane in so se
strnile v drugo jasno in umevno misel: Vojak
pred menoj je revez, zmedlo se mu je... Kaj
naj potnem Z njim? — Pomiriti ga moram;
odividno je, da ga razburja vojna med Spanijo
in Rusijo. S pomirjajoéim glasom zdravnika
mu pravim previdno: »Novica je res jako
vaZna, prijatelj, opozorim te pa, da mora$ biti
previden pri poroéanju in priob&evanju takib
novic, da ne nastane kak nesporazum.«

Vojak me gleda debelo in pravi: »Sem te-
lefonist in javljam, kar mi naroga Izidor.«

Torej lzidor... Kak Zaljivi telefonist je
potegnil mojega. Pojdimo torej k telefonu, da
slisimo, kaj pove dovtipni Izidor, — Telefon
klice ravno. Telefonist sko& kakor besen k
njemu in tuli vanj: »Halo Izidor! Tu magjek.
Zvezo z Jurijem? Takojl« — Telefonist na-
redi zvezo, jaz poslufam. In zdi se mi, da se
je zmedlo vsem tu gori. Stavki kakor: »Skozi
spalnico se ne sme. Jurij éaka odresitve, Bar-
bara naj strelia. Nemogoée, plin uhaja pre-
mo¢no. Halo Jerica, halo! Jerica nima é&asa,
naj vas zveiem z Rozo ali s Kato? — Mir na
celi &rtil Gospod adjutant, Velikan hote go-
voritil« — mi bijejo na uho. Primem se za
glavo. Ali je tu gori vse znorelo ali sem znorel
samo jaz? — Kar mi razsvetli refilna misel
moZgane in mi povrne prisotnost duha: Ta

imena in besede so le skrivanke za pravi po-
men poro¢il. Hitro prelistam klju¢ skrivank in
izvem: Izidor je ¢érnovojniski bataljon. Rusija
je del nase utrjene érte in Spanija majhna so-
vrazna baterija. Druga imena pomenijo bate-
rije, poveljstva, opazovalce.

Juhe. V sedanji draginji ima juba ve& po-
mena kot kdaj, Dobra gosta juha segreje in
nasiti, torej ni potreba toliko od druge jedi
Juha je lahko kosilo, vecerja in zajuterk. Ne
mislimo pa tu na mesne juhe, ampak na tako-
zvane postne ali zelenjadne juhe. Dobra juha
iz fizola ali zelenjave je vedno veé vredna ka-
kor slaba mesna. Vse kocke ne naredijo slabe
mesne juhe dobre, zelenjadna juba pa je dosti
bolj$a s kocko, In kolike redilnosti je bobova,
leg¢ina in druge take juhe napram vodeni
mesni. Za dobro mesno juho je treba po % kg
mesa na osebo, a pri dana¥nji draginji pride
% kg na veé oseb. Iz vsakovrstnih ostankov,
kosti, skorij se skuha lahko dobra juha. Da
je bolj redilna in nasitna, se jo zgosti lahko
s kos¢kom stare kruhove skorje ali z moko,

Kadornovo poroéilo:

wZaradi oblaénega vremena nobenih vojnih
kdogodkov."
(V oblaku obraz Boroevita.)

ki se podmete, ko je juha Ze kuhana in pusti
Se parkrat prevreti. — Kosti se kuhajo lahko
dvakrat; lahko se denejo prvi¢ cele in drugi¢
razsekane, KoZa od slanine, ostanki gnjati ali
druge svinjine se porabijo tudi. Juha, na ka-
teri se je kuhala slanina ali klobasa, se po-
rabi, tudi voda karfijole, fiZola, riza, rezancev
— vse, kar ima kaj v sebi. Na suho juho se

zakuhajo lahko zdrobovi ecmoki: Deni
v lonec malo masla in % litra vode, zavri in
zakuhaj toliko zdroba, da se lo& kepa od
lonca, ohladi, raztepi na Zlici vode dva jajca,
vmesaj v zdrob in zakuhaj Zli¢nike v vrelo
juho. — Spomladi skuhai lahko dobro
zelenjadno juho iz vriitev mlade krese,
lobode, bobobnika in kislice. Te otrebi, raz-
rezi na drobno, pari na maslu, poprasi z moko
in zalij. Juha mora biti gostljata. V skledo
ubij jajce in raztepi z zlico smetane ali malo
mleka, nareZi noter posuSenega kruha, da se
napoji, in vlij vrelo juho gori. — Izvrstne so
korenjeve, Spargeljeve in vo-
hrovtove juhe; karfijolina nado-
mestuje z vso ¢astjo mesno. Tudi zelenjadna
se mora zgostiti z moko in kruhom. Ako se
prime3a 3e jajce in smetana, pridobi mnogo
na okusu.

Kruhovka je mo¢ otrok in starcev, pa tudi
delavnemu in nedelavnemu éloveku dene do-
bro. Pride tudi ceno, ker se porabi lahko po-
sufene ostanke kruha. Dosti okusnejia je kru-
hovka, &e zarumeni§ ostanke v peéici in jih
slolées; vtepeno jajce in kocka se ne bosta
nikomur zamerila. Kruhovka, kuhana na pivy,
na vinu ali na jaboléniku, je nekaj izbornega
za stare ljudi. Kuha se lahko tudi na dveh
delih vode in delu vina ali jabolénika in vkuha
malo rozin in sladkorja, sladke skorje. —
Vsaka juha je bolj okusna, gostljata in redilna,
¢e kuhal v njej skorjo posufenega kruha. Kru-
hovke iz &rnega kruha so skoraj boljie, nego
iz belega.

Rezanéno juho, zabeljeno s smetano, imajo
olroci radi. Rezance skuhaj na slanem kropu,
v skledi raztepi jajce in smetane in zlij juho
v skledo.

Zmetkina juba je marsikomu ljuba in za
vsakega zdrava jed. Moke vmeti po potrebi
v zmetko, prevri in zlij na rumenjak, ki si ga
raztepla prej z mlekom, z beljaka pa stepi
sneg in vtepi v juho. NareZi v njo posuienega
kruha.

Sladke juhe so prav pripravne otrokom in
bolehnim za ve&erjo. Skuhajo se iz sadja, bo-
disi iz sveZega ali iz posufenega, iz mezeg in
omak. Tudi mleéne in vinske juhe se oslade.
Ogipkova, hruikova, éesplieva in érefnjeva ju-
ha so veselje otrok. Za jaboléno juho se kuhajo
olupki in osr&je na pol jabolénika in pol vode.
Ko je kuhano, se pretlaéi in kuha na odlitku
jaboléne rezine in pest rozin. Zgosti se z zlico
ovsene moke, osladi in odstavi, da se ohladi,
Ta juba se jé mrzla; vanjo nadrobi Zliénatih
piskotov, a Zele, preden dad na mizo. — Rav-
notako se skuha kutinova juha.

Dobro kostno juho skuhad, ¢e denef, kar
ima§ presekanih kosti, dve &ebuli in malo
masti v Zelezen lonec in zarumenis malo kosti,
potem potrosi z moko ali s kruhom, da se za-
rumeni Se to. Zalij toliko, da ostane dovolj
juhe, ko se pokuha, in name& v vodo, kar
ima$ od ostankov svinjskega mesa, kruhove
skorje, krompirja, zelenjave. Lahko denei veé
korenja ali vohrovta, kakor se ti paé bolj do-
pade. Ko je kuhan krompir, pretla& juho.
Lahko ji dodas fe smetane, maggija in jajce,
a potrebno ni, ker bo dovolj moéna in okusna.

Ledviéna juba ni jako v navadi. Za to je
treba kostne juhe. Ledvice — lahko so telegje
ali svinjske — opari in razrei na tenke rezine,
deni pol ure pred kosilom v majhno ponev in
pari jih na maslu. Kostno juho precedi in sku-
haj na njej par kruhovih skorij in par krom-
pirjev. Ledvice deni z mastjo vred v skledo
in zlij juho nanje. Ako dai k tej juhi polento
ali drugo jed iz moke, je to nasitno kosilo.

Dobra pesina solata. Navadno se nalije na
kuhano peso kisa in se jo pusti ve¢ ur v kisu.
To pa ne ugaja vsakemu Zelodcu. Prav okusna
je pesa, &e jo zabelis takoj, ko je olupljena, z
oljem in ji primefad ravno kuhan in zme&kan
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krompir. To naj stoji par minut, potem si
okisa vsak po volji. Cebula in kumina morata
biti tudi na pesi. Prav dobra je tudi pesa z
kislim zeljem. Zelje opraZi na olju ali na masti,
skuhaj peso in vmesaj vanj, potem Se par spe-
&enih zmetkanih krompirjev.

Poper in paprika ne ugajata vsakemu Ze-
lodeu; ako je teh za&mb malo preveg, pa 8ko-
dujejo naravnost. Imamo pa dve domati rast-
lini, ki nam nadomestujeta s pridom Zgoti
poper, to sta poprovnik ali Zgoga kresa (Se-
pidium) in bosiljak. Mlado listie poprovnika
se deva k solatam in omakam, tako tudi h
kislim kumaricam. PosuSeno listje se zmane
in rabi kakor poper. Tako tudi neZnovonjivi
bosiljak, ki je tudi zdravilna rastlina in se
uZiva na vinu za omotico in kr&e, se deva v
juhe in k meseninam. Bosiljak ima prav po-
prov okus. Skoda samo, da ni ta neZna in de-
hteta rastlina pri nas tako vdomaéena kakor
na Hrvaikem.

Zanimiv poselski red. Velika teZzava go-
spodinj so dandanes posli, zdi se pa, da tudi
prejinja stoletja niso bili posli radost gospo-
dinje, in zanimivo je, kako je bilo v Berlinu
pod kraljem Friderik Viljemom L, kjer so posli
delali skrbi celo kralju samemu in je redil kralj
to vpradanje s poselskim redom. Iz dologil
tega reda spoznamo, kake razmere so vladale
v tem oziru v stolnici pruskega kraljestva.
Dekle so uhajale iz sluibe, kadar se jim je
zdelo. Starinarice, ki niso bile pod nikako
kontrolo, so dajale deklam potuho, so jih spre-
jemale k sebi, so jim dajale sluzbe, so jih na-
vajale, da so kradle svojim gospodinjam in no-
sile k njim. Po cele dvanajstorice deklet je
sedevalo pri starinaricah. Predle so zanje in
opravljale gospodinje. Dekle so pozabile v
Berlinu hitro, da so prigle s kmetov s culico
v roki. Polakomnile so se rde&h in modrih
nogavic, nosile so svilena krila, nadkrobane
otratnike s &ipkami in lase kakor me$tanke.
Dekle so hotele prekasati po obleki héere
mestnih rokodelcev. V tovarnah, katere je
podpiral sam kralj v ta namen, so izdelovali
»rud«, neke vrste debelega volnenega blaga,
nala&¢ za posle, ki pa so segali raje po svili.
Vsled tega je bilo prislo do ukaza, da naj strga
redar poslu, ki hodi v svileni obleki, taisto
kar na ulici raz Zivot. Da bi ohranile posle pri
higi, so jim dajale gospodinje vedno veéje
mezde in bogate darove za praznike. Posli so
delali grdo s porcelanasto in cinasto posodo,
ako jih je pokarala gospodinja, so se znadali
nad posodo. — Da se pride v okom vsem tem
neredom, je doloéil kralj, da se nastavijo v
vsakem delu mesta dve posteni Zeni ali dva
moza, ki so dobili od rotovza list in petat, da
smejo posredovati poslom sluzbe. Odslej so
smele gospodinje sprejeti v sluzbo samo posla,
ki je imel potrdilo, da je sluZil celo leto po-
§teno pri eni in isti gospodinji. Ako so sluZili
poteno in jim ni hotela gospodinja dati ob
koncu leta potrdilnega lista, so se pritoZili
na sodniji in ta jim je pripomogla do pravice.
Ta «Gesindezettel« je oddal posel gospodinii,
ko je stopil v sluzbo, in ga je dobil Zele pri
izstopu. Nadomestoval je ta list sedanje posel-
ske knjige. S tem je hotel kralj prepreéiti po-
tepanje poslov, oziroma brezposelnih, ker je
vedel, kaka nevarnost so potepenci. Ob selil-
nih kvartalih, to je za Mihaelovo, Janezovo,
Veliko no¢ in Bozi¢ je pustil preiskati kralj
vse mesto, e se ne potika kje kak posel brez
sluzbe. Ako je vzela kaka gospodinja v sluzbo
posla, ki ni imel izkaznice, je storila to na
svojo odgovornost; &e ji je ukradel tak posel
kaj in je naznanila policiji, ni dobila ukrade-

nega veé nazaj, e so zasadili tatu, je zapadlo
blago ubozni blagajni. Gospodinja si tudi s tem
ni mogla pomagati, da bi smela zmanjsati poslu
mezdo ali da bi ponudila ve¢ in izvabila s tem
boljSega posla iz druge hie. Kraljeva postava
je dologala strogo, koliko in kaj gre temu in
onemu. Posrednik je dobil od obeh strank po
itiri grose. Ara ni smela presegati osem gro-
sev, Placa je bila trdno dolocena, in sicer na
leto: kuharica, ki je znala dobro kuhati in
peéi, je dobivala letno 8—12 tolarjev. Kuha-
rica, ki je znala izdelovati tudi fino pecivo in
je nadomeséala lahko kuharja, je dobivala 14
do 18 tolarjev. Dekla, ki je &ivala, prala in
opravljala druga hifna dela, 8 —9 tolarjev,
Higna 12—16 tolarjev. Neomozena dojilja, ki
ni imela otroka, je dobivala 12—14 tolarjev na
leto, ona, ki je imela otroka, pa 16—20 tolar-
jev. Pestunja 10—12 tolarjev. Kotijaz pri dveh
konjih na leto 12—14 tolarjev in livrejo, vsaki
dve leti novo, ko je Sel iz sluzbe, je otala liv-
reja pri higi. Ko¢ijaz pri 4—6 konjih je dobival
14—16 tolarjev. Glasnik (Vorreiter) 8—12 to-
larjev, sluga, 10—12 tolarjev, detek 5—6 to-
larjev.

Tudi bozi¢nico je dolotil kralj, Tolar ali
dva sta bila dovoljena, kaj drugega poleg tega
je prepovedal kralj in dolo&il kazen -za pre-
stopek te zapovedi. Vidi se iz teh dolo¢il, da
je poznal kralj dobro razmere. Za vsak tolar,
ki bi ga dala gospodinja poslu preko dologene
vsote, bi morala plaéati 50 tolarjev prvig, dru-
gi¢ 100 tolarjev, za vsak gro¥ vrednosti pa
tolar kazni. Zdi se, da je mislil Friderik Vi-
liem I, da je ovaditelj ali ovaduh veasih po-
trebno zlo, kajti doloéil je procente, ki pri-
padajo onemu, ki ovadi take prestopke. Nepo-
kornim poslom je grozila jefa ali prisilna
delavnica, za tatvino, pri kateri je odprl posel
kaj s kljuéem, so bile dolotene — vislice.

Modra je bila dolotba, da ne sme povi-
Sali gospodar tri leta poslu mezde, ako se je
pa drzal posel tri leta hife, potem mu je smel
zvisati po svoji volji, siliti ga pa ni smel posel
k temu.

Posli v velikih higah so imele lepe mezde,
boljte nego kak uradnik tiste dni. Grumbkov
je imel kuharja, ki je dobival letno 400 tolar-
jev. Tak kuhar je gledal prezirno na ubogega
dijaka, ki je pouceval razli¢ne predmete, da
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V delo se sprejema Ze sedaj, a ix-
vr¥ilo se bo $cle po konZani vojni.

se je le prezivel. Sluga, ki je znal ravnati vla-
sulje, kuhar ki je znal kuhati na francoski na-
¢in, je imel veé& gotovosti, da dobi dobro
sluzbo, kakor u¢enec vede, posebno &e je znal
govoriti sluga francosko, prati svilene noga-
vice. Tako so imele vplivno besedo tudi hisne,
ki so poznale skrivnosti lepoti¢enja in so go-

vorile francoski. Na tedaj obiajnih potovanjih
gospodi¢ev na Francosko so bili ti popolnoma
odvisni od svojih slug. — Zdi se, da ni dosegel
Friderikov poselski red pravega uspeha, kaijti
par let zatem je izdala policija ukaz, da se
preid¢ejo vsi lokali, kjer se zbirajo posli in se
dogovarjajo k uporu napram gospodarjem.
Podvodni &oln za resitev Napoleona. Jet-
nik na otoku sv. Helene je imel prijatelje, ki
so ga hoteli refiti muénega jetniStva. Zname-
nito je pri tem, da je bil namenjen za njegovo
reditev podvodni &oln, ki se smatra sploino za
pridobitev sedanje dobe. Knjiga, ki je izsla pri
Schéblerju na Dunaju (Vierzig Jahre aus dem
Leben eines Toten), nam pripoveduje o na-
klepih Napoleonovih prijateljev. Za podlago
ima spomine nekega éastnika, Imenuje lorda
E. ki je bil poseben &astilec cesarjev in je za-
lagal in vodil reéilno akcijo. Predlagal je svo-
jim somisljenikom, da bi re&ili Napoleona ali
na skrivni poti pod morjem ali po nedoseZni
poti zraénih vifav, ker ni varna navadna pot
v brodu po morju. Za zra&no pot je priporodal
zrakoplov s privezanim &olnom, na katerem
bi se spustili lahko v sludaju potrebe na morje,
za nenavadno pot pod povriino morja pa je
priporoc¢al €oln, ki bi plul veé &evljev pod po-
vriino, ki bi se spustil lahko e niZe ali vzdig-
nil viSe in bi imel prostora za osem do deset
oseb. Coln izdeluje spreten mehanik v Ame-
riki, moZ, ki se razume tudi na gradnjo ladij.
Model &olna je dobil lord C. Ze v London in
ga je preizkusil. Stroji delujejo toéno. — Na-
poleonovi prijatelji so zavrgli zraéno pot, ki je
bila tedaj Se bolj nevarna, ker je bilo krma-
renje po zraku negotovo in so se oprijeli misli,
da bi spravili Napoleona pod morjem iz otoka.
Fantastiéna pot jim je razburjala misli, kako
bi se ¢udil nadzornik jetnikov, ko bi izginil
jetnik neznano kam, neznano kod. Napoleo-
nova smrt je ustavila te skrivne prireditve za
beg. Kam je prifel podvodni &oln, ki je bil naj-
brze Fultonov, saj je bil Fulton moz izumov,
ki se niso znali ceniti §e takrat, se ne ve. O
Fultonu se ve, da je posnel in izpopolnil po-
izkus Buschnela, ki je hotel razstreliti pod
vodo sovrazno ladjo; je bil torej Ze izumil ne-
kak &oln potapljaé. Fulton se je bil vrnil v
svojo domovino Ameriko, ko je bil ponudil
svoje izume Francozom in AngleZem, v Ame-
riki se je posvetil popolnoma gradnji parobro-
dov, v veliko zabavo nevernikov, ki so se po-
smehovali njegovemu trudu. Morda je porabil
podvodnikove dele pri parobrodnih strojih; ni-
kdo ne ve, kam je izginil prvi podmorski &oln.

@  Darujte za . Roeéi kri3*. @

~ Proti boledinam v udih se je zadnja leta
pojavilo nestevilno vtiralnih sredstev. Vedina
jih je zopet izginila, ker se niso izkazala. Po-
javljajo se pa %e vedno nova sredstva, ki jih
s kriéel‘.o reklamo ponujajo. Kdor pa se nole
baviti z novimi nepreizkuSenimi vtiralnimi
sredstvi, porablja za odstranitev bolefin v
udih zaupljive Ze pred 20 leti preizkufeni in
od mnogih zdravnikov priporodeni Fellerjev
rastlinski esenéni fluid z znamko »Elsa-Fluide.
Na mnogo#tevilnih razstavah je bil odlikovan
z zlatimi kolajnami, Mnogi zdravniki so se po-
hvalno o njem izrazili in nad 100,000 zahvalnih
pisem ga priporofa v vznesenih besedah hva-
leZnosti za odstranitev muénih, pogosto zasta-
ranih bolefin v udih. 12 steklenic po&lje franko
za 6 kron lekarnar E. V. Feller, Stubica, Elsa-
trg 8t. 331 (Hrvatska). Istotam se lahko narode
Felle::jeve nalahno odvajalne rabarbarske
kroglice z znamko »Elsa-Pillen«, 6 Skatlic
franko samo 4 K 40 h, ki ne uéinkujejo dra-
sti¢no, ne draZe Zelodca in so popolnoma ne-
Skodljive ter zelo priljubljene. Izboren je in
hitro olajsa bolefine Fellerjev klintek proti
migreni (»Elsa-Mentolstift«). 1 karton stane
samo 1 krono. Priroéna poraba. (ec)

Tiska in izdaja Katoliska tiskarna v Ljubljant
Odgovorni urednik Josip Klovar.



